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AnHoTanusi: JlaHHas cTarhs HCCIEAyeT 0COOYIO0 pOilb, KOTOPYIO MI'PAeT IyHKTyalus ISl BBIPaXKCHUS] IMOTUBHOCTH
B COBpeMeHHOH Omorpaduueckoil mpose. IlomuepknBasi Ba)KHOCTh ITyHKTYalIMOHHBIX CPEJCTB, CTaThsl 3aTparuBacT
aKTyaJbHYIO B HACTOSILIMI MOMEHT IPOOJIeMy aHaIn3a SMOTHBHBIX IPUEMOB B TEKCTE XYO)KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHSI.
B nanHO#i paboTe aBTOpHI KPaTKO OCBEMIAIOT Psii TOIXOAOB K ONPEICICHUIO TOHATHH <«3MOIMOHAIBHOCTH
1 «OMOTHBHOCTBY, JIAJIEE PACCMaTPUBAIOT COBPEMEHHBIE KITaCCH()UKAINH ITyHKTYAI[MOHHBIX CPECTB BBIPAKEHHSI SMOLIMH
B XyJIO)KECTBEHHOM TeKCTe. [J1aBHas 3a/jaua MCCIEIOBAHUS 3aKIIIOYAeTCs B BBISBICHMM HauOosiee 3HAUYUMBIX CPENICTB
Tiepeiad SMOLMOHAILHOTO COCTOSHUSI TepOoeB poMaHa-Onorpaduu Ha MyHKTYallMOHHOM YPOBHE M COTIOCTABICHUH MX
C MEPEBOJIOM ITPOM3BENEHHS HAa PYCCKHI A3bIK. B X0/1€ ncciienoBanys MpeInprUHSATA IOMBITKA C TOMOIIBIO CPABHUTENIBHO-
COIMOCTABUTENBHOTO M OMMCATEIbHOIO METOOB CPaBHUTh NPUMEHEHHE IyHKTYallMOHHBIX CPEACTB aHIIMHCKOI
U PYCCKOH Bepcuil pOMaHOB, BBIABUTH OOIIME YEPTHI M Pa3lIMuusl B OTHOLICHUH IEpEeladll SMOTHBHOCTH. B KauecTse
TIPEABaPUTEIIBHBIX PE3YIBTATOB UCCICIOBAHNS aBTOPBI CTAThbU OTMEYAIOT Psiji ClIydyaeB, KOIZa mucarens-Omorpad s
CO3/IaHUsI SMOTHBHOI'O HAIOJIHEHUS BBIXOAWT 3a MPEAEibl KOHBEHIMOHAIBHOM MyHKTyanuu. OOLIMM BBIBOJIOM MOXET
CIly)XWTh HaJIMUMe CHHEPTHH MEXIYy MYHKTYyallMOHHBIM O(QOpPMIICHHEM pOMaHa, JICKCHYECKHUMH M CEMaHTHYECKHMH
CpeIICTBaMH, YaCTUYHO BBIMOJIHSIOIMMH €T0 (PyHKIIMH B TIEPEBOJIE, U UTOTOBOI SMOTHBHOHN COCTaBIISIONIEH, PAaBHO SIPKO
BbIPA)KEHHOW B aHIJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.
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Abstract: This article explores the special role played by punctuation for the expression of emotivity in modern biographical
prose. Emphasizing the importance of punctuation means, the article touches upon the currently relevant problem of
analyzing emotive techniques in the literary text. In this paper, the authors briefly highlight a number of approaches to
the definition of the concepts of «emotionality» and «emotivity», then consider modern classifications of punctuation
means of expressing emotions in a literary text. The main task of the research is to identify the most significant means of
conveying the emotional state of the characters of the biography novel at the punctuation level and compare them with the
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translation of the work into Russian. The research attempts to compare the use of punctuation means of the English and
Russian versions of novels using comparative and descriptive methods, to identify common features and differences in
the transmission of emotivity. As for the preliminary results of the study, the authors of the article note a number of cases
when a writer goes beyond conventional punctuation to create emotive content. The general conclusion consists in the
presence of synergy between the punctuation design of the novel, lexical and semantic means that occasionally perform
its functions in translation, and the final emotive component, equally powerful in English and Russian.
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Beenenne

Bomnpoc smonmii yenoBeka U crmocoO0B MX BbIpa-
JKCHUA YCPE3 SA3BIKOBBIC CPCIACTBa ABJIACTCA OIHUM
13 KJIKOUYEBBIX B COBPEMEHHON OTEUECTBEHHOM JIMHI-
BHCTHKE. SI3bIK KaK MHOTOACIICKTHAsh CUCTeMa BhIpa-
JKa€T paBHO KaK MBICJIM, TaK U YyBCTBAa IrOBOPAILICTO,
COXpaHseT UX B MAaKCUMAaJIbHO JOCTYITHOM JUJIsl BOC-
NpUSTUS BUE. 3a MOCIEIHUE FOAbl B OTEUECTBEHHOM
U 3apyOeKHOW HayKe O SI3bIKE SMOTHOJIOTHS (JIMHI-
BHCTHKA AMOIIMA) BBIIIIA 32 MPEACITbl y3KOH chepsl
MIPUMEHEHUS] Ha CTHIKE TICHXOJIOTUU W SI3BIKO3HAHUS,
KoTOpasi OblIa XapakTepHa JJis Hee BO BTOPOU TOJI0-
BuHe XX Beka. B ocHOBe pacuiupeHus NpuMeHEHUs
SMOTHOJIOTHH JISKUT YCHJICHHUE aHTPOIOICHTPU3MA
B JIMHTBUCTHUKE, B YaCTHOCTH €TI0 AMOIIMOHAJIHLHOTO
acnekra. Ha 1aHHBIM MOMEHT 4€JIOBEUECKUE SMOLUU
AHAIM3HUPYIOTCS BO B3aWMOJCHCTBHM C KOTHUTHB-
HBIMH HponeccaMu, T. K. KOTHUIWA U SMOIIUKU PAaBHO
CWJIBHO BO3JICHCTBYIOT JPyT Ha JIpyTa.

B nanHO¥ cTarbe MbI paCCMOTPHUM SMOTHBHOCTD B
Ka4eCTBE S3BIKOBOM KaTeropuu, Mepenaroeid YMOIH-
OHAJILHOCTB MTOCPEACTBOM SI3BIKOBBIX CPEICTB, a 00b-
EKTOM HCCIICIOBaHHS OYJEeT CIIY)KUTh XY/IO0KECTBCH-
HBIM TEKCT KaK OJUH M3 HauOoJiee pa3HOOOpPa3HBIX U
OOIIMPHBIX MCTOYHHUKOB SI3BIKOBOTO Marepuaia B OT-
HOIIIEHUU YMOIUH.

JlaHHOE HMCCe0BaHUE MOCBSIIEHO 0CO00H poiH
MMyHKTYaIluH KaK CPECTBa Mepeadd IMOIUHN B XyI0-
’KECTBEHHOM MPOU3BeIcHUU. UTO KacaeTcsl IKCIpec-
CHUBHOI'O IMOTCHIIMAJIa 3HAKOB IMPCIIMHAHUA B XYI0XKEC-
CTBEHHBIX TeKcTaX, mpodeccop O.B. Anexcanmposa
OTMEYAET, YTO OHH «TPEOYIOTCS YEIOBEKY, TBOPUCCKH
BOCIIpUHUMAIOIIEMY A3BIK U YMCIOLNIEMY €I0 TBOpYEC-
CK{ WCIIOJIh30BaTh, YUUTHIBAS OCOOCHHOCTH CHHTAK-
THUKO-CMBICIIOBOTO WICHEHHSI, HE MPOCTO BBIPAXKATh
B3aNMOCBA3b CHHTAKCHYCCKHUX OTHOmeHHﬁ, HO "
repeaaBarb OTTEHKH MBICIH W YyBCTBa» [AJekcaH-
aposa 2009, c. 83]. HecMoTpsi Ha HaKOTUICHHBIH 00b-
€M HCCIICJIOBAaHUH CHHTAKCUYECKMX OCOOCHHOCTEH
XyJI0KECTBEHHBIX M IMTyONHUIIMCTHYECKUX TPOU3BEIe-
HUW, Ha JNaHHBII MOMEHT aHalIMU3 MyHKTYalHOHHOU
opranuvsanuvu MNpeacTaBIsICT HE MEHBIITNHN HUHTEPEC,

TaK Kak UMEHHO IIyHKTyauusi CocoOHa cTaTbh CBOE-
ro poza “roJocom’ aBTOPA XYI0KECTBEHHOTO MPOU3-
BEJICHUS, TepeaTh ¢ TIOMOIIUIO 3HAKOB TPENUHAHUS
HWHTOHAIIUIO )KUBOU, YCTHOU peuu.

OcHoBHas yacTb. MeToa010THSA

JluarBucTHKa 001a1aeT MHOTOOOpa3ueM MOIX0I0B
K KJacCH(HMKAIMY 3HAKOB TpeNUHaHus. BHavyae Mbl
OCTaHOBHMMCS Ha Ju(depeHnraniy ux 1Mo NpU3HaKy
3aBepIIeHNUS WU IPOIOJKEHNS MBICIU. B wacTHOCTH,
T.H. Cropukosa u A.b. lllanupo aensaT 3HaKu npemnu-
HaHMS Ha J[Ba BUJA: BHEIIHUE (TOYKA, BOCKJINIATEIb-
HBIN 3HaK, BOIPOCHUTEIILHBIN 3HAK M MHOTOTOYHE) W
BHYTpPEHHHUE (3a1sTas, IBOETOUYHME, TOYKA C 3arsITON
u THpe). HachlmeHHbIi AIMOIUAMH Xy/10/KECTBEHHBIH
TEKCT BHOCHT CBOIO JIOJIO YCIOBHOCTH B 3TO pasjie-
JICHHE, TIOCKOJIBKY B Tpoliecce BepOanu3auy MbICIH
ABTOPOM M BOCTIPHSITHHN YUTATENIEM, PAMKU BHEIITHETO
W BHYTPEHHETO XapakTepa yacto cMerarorcs [ Ckopu-
rxoBa 1981; anupo 1955].

Ha cunHTakcuueckom npuHIUIe 6a3upyercs Kiac-
cupuKaIy MyHKTyallMOHHBIX 3HakoB II.A. Jlekan-
Ta. CorIacHO 3TOMY JIEJNEHHUIO, CYIIECTBYET YEThIpE
IPYIIIBI 3HAKOB:

1) 3HaKM KOHIA MPEIIOKCHUS (TOUKA, BOIIPOCH-
TENBHBIN U BOCKJIMIIATSIIbHBIN 3HAKH );

2) 3HaKM paz/iesieHus YacTeil npeanoxenns (3ams-
Tas, THpPE, TBOCTOYUE U TOUKA C 3aIlsTON);

3) 3HaKH, BBIACISIONINE OTACIbHBIC CJIOBA UM Ya-
CTH TIpeJIOKEeHUs (CKOOKH, KaBbIUKH, 3amsTas, TUPE,
3arsTas ¢ THpe);

4) MHOTOTOYHE BBIICIACTCS B OTACIBHYIO TPYIIITY,
TaK Kak 3TO CMBICJIOBOM 3HAK, KOTOPBIA MOXET CTa-
BHUTHCS KaK B CEPEUHE, TaK U B KOHIIE MTPEIOKEHUSI.
[CoBpemennslii pycckuii si3pik 2001, c. 542 — 543].

OcoOblif MHTEpeC MpeJCTaBIIsAeT Kiaccuduraus
JIL.M. KombmoBoii, koTopasi B 3aBHCUMOCTH OT (op-
MaJbHOTO BBIPQXKCHUS 3HAKOB MPEIMHAHUS OTHOCUT
UX K IITH TPYIIIaM:

1) mapHbIe 3HaKH (COCTOST U3 PA3HBIX AJIECMCHTOB:
TOYKa B KOHIIC MPEIUIOKEHHsI U MPOIMHUCHAs OyKBa B
HayaJe MpeuIoKeHHs);



Bectauk Camapckoro yauBepcureta. Mcropus, megaroruka, gronorus. 2022. T. 28, Ne 2. C. 160-166
162  Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology, 2022, vol. 28, no. 2, pp. 160166

2) nBoitHBIC 3HAKW (CKOOKW, KaBBIYKH, JIBE 3alls-
ThIC, IBA TUPE);

3) KOMITJIEKCHBIE 3HAKW (COCTOST M3 Pa3TUYHBIX
AIIEMEHTOB C OHOW (DYHKIIMEW, HallpuMep 3arsTas ¢
THpe);

4) KOMOMHMPOBAHHbIE, COCTaBHBIE (KOMIIEKCHI U3
3HAKOB, UMEIOIINX Pa3HyI0 GYHKIINIO, HO OKa3aBIITHX-
sl B OHOH MO3UIIHN);

5) muddysHble 3HaKW (NPU HATUYUH JOTOJTHU-
TEJNBbHBIE CMBICIBI, HAIPUMEp, TPOTHCHBIE OYKBBI U
Jpyrue BblIenuTenbHble cpenctsa) [Kombosa 2007,
c. 206].

E.B. JI3sK0BHUY B HCCICHOBAaHHMH, IOCBSIICHHOM
9KCIIPECCUBHBIM IMyHKTYallMOHHBIM TpUeMaM, B 3a-
BUCUMOCTH OT MX CHUCTEMHO-TTYHKTYallMOHHOTO OC-
HOBaHMSA pa3/ieisieT MyHKTyallnOHHBIE METO/IbI Ha JTBE
Oonpime rpynmnsl. [Ipuemsl nepBoii rpynisl 0OCHOBA-
HBI Ha CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIX CBOMCTBaX KOHKPET-
HBIX 3HAKOB TpENUHAHWA. DMOTHBHOE BO3/ICHCTBHE
B OTHX CIy4asX OCHOBBIBAETCS HA OMIO3UIIH 3HAKOB
MPENUHAHUS KOHIIA TPEJUIOKEHNs] ¥ 3HAKOB TPEIy-
HaHUS CEPEMHBI TPETIOKESHHS U IOCTUTACTCS Yepe3
ynotpebieHue 3HaKa MpernuHaHus B He CBOWCTBEHHON
eMy TIO3HINH. DTO MOXKET OBITh, K IPUMEPY, KaK Tap-
LEJUTSAIHUS, T/I€ TeKCT OHOTO IMPEIOKEHUS JeITUTCS
Ha HECKOJBKO OTPE3KOB, KaXKAbIH M3 KOTOPBIX IMPH-
o0OpeTaer CTaryc CaMOCTOSTEIBHOTO MPEIIOKEHHUS,
TaK ¥ SMOIIMOHAIBHOE YICHEHHE BOIPOCUTEIBHBIX
1 BOCKJIMIATENILHBIX MPEIIOKEHUH C OTHOPOAHBIMU
YliecHAMH Ha HE3aBHCUMblE 4YacTH. Bropas rpymma
SMOTHUBHBIX ITYHKTYAI[MOHHBIX TPHEMOB BBIpakaeT-
Csl Pa3NIMYHBIMU CIIOCO0AMH MEPeAadn dy>KOi peun B
TEKCTaX XyJA0KeCTBEHHOU npo3bl [[3sxoBry 1994].

Uccnenosanme O.H. IlleBmoBoi, ocBemiaromiee
CTHJIMCTHYECKUE (PYHKINHU 3HAKOB MTPEMUHAHUS, TPU-
3bIBACT Pa3linvyaTh HEUTPAJbHYIO W CTHIMCTHYCCKU
OKpaIIeHHYIO MyHKTYalnio. ABTOp pa3rpaHHIHUBAET
OKKa3MOHAJbHBIE WM y3yaJIbHbIE SIBICHHS, WM JKC-
MPECCUBHYIO H KOMMYHUKATHBHYIO (DYHKIHIO SI3bIKA.
HefiTpanpHas myHKTyalmsi COOTBETCTBYeT TpeOoBa-
HUSIM TPaBUIBHOCTH peyd. CTHIMCTUYECKH OKpa-
[IEHHAS MyHKTyanus OOJbIIIe OTBEUAST TPEOOBAHUIM
TOYHOCTH W SICHOCTH TIepeladd aBTOPCKOH MBICITH
[LLIeBroBa 1998].

[MonBonst mutTor kparkomy 0030py paszHooOpasus
TUTIUPOBAHMS 3HAKOB NIPEMTWHAHMS, MBI OrpaHUYMBa-
€M KpYT HallluX OMCKOB SMOTUBHOCTH Yepe3 MPU3MY
nyHktyaru. Cpeqy caMblX MHOTO3HAYHBIX C TOYKH
3peHUs IKCIIPECCHBHOCTH 3HAKOB B TEKCTE XyHOXKe-
CTBEHHOI'O MPOM3BEICHHS, B PaMKaxX HCCIEIOBAHUS,
BBIJICJISIEM 3alThie, TUPE U CKOOKH, MHOTOTOUUE W
JIBOETOUYHE, HA HUX ke OyneT chokycrpoBaHo ocoboe
BHUMaHUE B XOJe€ AaibHeiliero aHamuza. /lanHeie
MYHKTYAI[MOHHbIC 3HAKU CHOCOOHBI HE TOJBKO BhI-
JIENIATh aBTOPCKHE OTCTYIUIEHUS W OTBETBIICHUS OT
OCHOBHOM MOBECTBOBATEIbHOM JTHHUH, HO TaK¥Ke OT-
paxkats aMoruu repoes npoussenenus [Umryk 2016].
B ocobeHHOCTH 3TO XapaKTEepHO JUIA TaKHX YKaHPOB
XyJAO’KECTBEHHON JUTEPaTypbl, KaK HCTOPUYECCKHN
poMaH-Onorpadusi, cogepkaiiero B cede Hapsay ¢
JOKYMEHTAILHBIMA CBUACTEIHCTBAMU 3HAUNTEIEHYO

JIOJTIO BBIMBICIIA /1715 CO3JaHMUS SIPKOTO 00pasa BhIAA0-
ieiics UCTOPUUYECKON JIMYHOCTH — JKUBOTO YesloBeKa
C TIPUCYITUMH €My CTPaCTsIMH, TOCTOMHCTBAMH U He-
JOCTaTKaMH.

PaccmoTrpenHblil ganee aHp TNPOU3BEICHHUS —
OunorpauuecKuit pOMaH — UMEET ONPEICIICHHOE BIIH-
SIHUE Ha BBIOOP M MHTEPIIPETALMIO PEUEBBIX CPEIICTB.
OcHOBOH /U1 CONMOCTABUTEIBHOIO aHANIM3a MyHKTY-
al B AaCIEKTe BBIPAKEHUS SMOIMOHAIBHOCTH B
AHTIINHACKON W PYCCKOM BEpCHUSAX OyIyT CIIY)KHUTH CIie-
nytomme pomanbl-onorpaduu: I1. Kypr «Aificenopa.
HewucroBeiii Tanern »xwu3nu» (Isadora: a Sensational
Life), Il. Kypt «Anacracusi. 3aragka BEeIHKON KHK-
HeD» (Anastasia: the Riddle of Anna Anderson’) u
A. Kpuctu «ABroduorpadus» (An Autobiography).

B pabote ObuTM MCTIONB30BaHBI pPa3HOOOpA3HBIC
METOZBl HCCIE0BaHMs: CpPAaBHUTEIBHO-COMNOCTABU-
TEJIbHBIM, OMNUcaTeNbHbIA, W Jpyrue. Marepuaiom
JUIsl COIIOCTABJICHUS BBICTYIAIOT OPUTHHAIIBHAS BEp-
CHsI TEKCTa M €ro MEepeBOJ, U 3TO ONPEAEIUIO BEIOOP
KJIFOYEBBIX MyTeH aHanu3a. MeTojbl MOTHBHOIO H
HMHTEPTEKCTYaJIbHOTO aHajlu3a SIBJSIFOTCS JIOTIOJIHH-
TEJNBbHBIMHU, HO MPHOOPETAIOT 0CcO0YI0 aKTyalnbHOCTh
MIPH PACCMOTPEHNN UMEHHO OHOrpauvIecKoro >kaH-
pa. OTedecTBEHHbIE JTMHI'BUCTHI MOAPA3ACIAIOT YHU-
BEpCaJbHBIN CIO’KETHBI MOTHB MJIH «HEPA3JI0KUMBIN
9JIEMEHT TEKCTa» Ha COIMAJIbHBIN, MOJUTHYECKUM,
(mnocodckuii, ICUXOIOTHYECKUH U IpyTHe, COMMKas
€ro ¢ MOHATHAMH «TeMay» 1 «podinemay». MoTus obna-
JlaeT MpU3HAKaAMH TIPEANKATHBHOCTH, CEMAaHTUYECKOM
HACBHIILEHHOCTH, IIOBTOPSIEMOCTH, 3CTETUYECKYIO 3Ha-
YUMOCTH, MHTepTeKcTyanbHOocTH [bonorHoBa 2009,
c. 482]. yis HaryIS,IHOCTH M y100CTBa COMOCTABIICHHUS
MYHKTYallUOHHBIX CPEICTB AHIIMKUCKONM U PYyCCKOU
BEpPCUIl pOMAaHOB HWKE MPHUBEICHBI TAOIUIBI C MPH-
MepaMH yTOTpeOIeHHS TOTO FIJIM HMHOTO 3HaKa MPeru-
HaHMA.

HccienoBanue u pe3yabrarhl

[lyHkTyanyss poMaHOB B YacCTHOCTH M XYIOXKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa B LIEJIOM HECET B ceOe KIIOYEeBYIO
(bYHKIHIO [Tt BEPHOTO MBICJICHHOTO ITPOYTEHUS TIPO-
W3BEJCHNS — Tepefady HWHTOHALUW IPEII0KEHUM.
3HaKM TpeNHMHAHHUs CTAHOBITCA CBOECOOPa3HBIMU
OTIOPHBIMH TOYKaMH, «HOTHBIMH 3HAKaMH TUCHMay 110
cinoBam K.I. IlaycTtoBckoro, mo KOTOpOMYy CTPOHUTCS
CMBICJIOBOE WICHEHHE TEKCTA U YaCTEU MPEJIOKEHHUS.
K npumepy, 1Boeroune 1 THpE MOI'YT YCHIINTh KaKOM-
100 OTTEHOK cMbIcia. THpe 3a4acTylo UCIOIb3YeTC s
JUISL CO3JjaHUs M1ay3bl: 9TO 3HAK IIPUBJIEKACT BHUMAHUE
u ycuimBaet 3¢dekt nporuBonocrasieHus. MHOTO-
TOYME CIIOCOOHO MPUIATh PEYH OTTEHOK CIIOHTAaHHO-
CTH WM BOJHEHHUS, HEYBEPEHHOCTH WM CMATEHUS,
B 3aBUCHMOCTH OT LieJiel aBropa. PaBHO aHMIMMCKUNA
U PYCCKHH A3BIKH HAJENAIOT ITyHKTYAI[HI0 CMBICTIOBOM
€MKOCTBI0 U BBIPA3UTEIBHOCTBIO, HO MEXJY HUMU
€CTh psAJl pa3M4uil, KOTOPbI MbI BBIACISEM B IIPO-
Lecce aHalln3a TPeX NMPOU3BEICHHI.

[lepBas 13 0coOEHHOCTEH, Ha KOTOPOH MBI XOTENN
OBl OCTaHOBHTKLCS, OCBEIIACT POJIb 3aISITOHN B Iepe/ia-
4ye aBTOPCKOTO CMBICTa. Eciu B pycCKOM sA3bIKE Tpa-
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BUJIAa €€ MOCTAaHOBKM MOAYMHEHBI I'PaMMaTH4eCKON
CHUCTEME, TO B aHIIMIICKOM HCIOJIb30BAaHUE 3alsATON
6osee cBOOOHO M 3a4aCTyIO MPOJUKTOBAHO KOHKPET-
HBIM CMBICIIOM BbICcKa3biBaHusl [ Bypusiesa 2018].

O you you darling — I've just got your telegram —
You Sweetheart — I love you I adore you — I am nothing
without you... I think the best thing to do with St.
Petersburg is to forget it — and pretend I'm not here.
I’ll not see it — I swear I won't — Darling — Sweetest
Love — I shut my eyes think of it and heard your
Breathing — but when I awoke I was alone — alone
alone —

1t’s Horrible. It’s Ghastly. If [ could only sleep till
the 30... (Kurth 2001, p. 150).

O mul, mot, moti munviii! A xax pas nonyuuna meoio
meneepammy. Bozmobnennviit! A nobnwo mebs, 0bo-
arcaro meos! A nuumo oe3z mebs... A oymaio, nyuuiee,
Kax ovims ¢ [lemepbypeom, max 3mo 3a06ims e2o —
u oymams, umo meua mam vem! A Oadice ne cma-
Hy ocmampueams €20, KIsHycb, He cmany. Munvii!
Craouanwas 110606b mos! A 3axpeina enaza, oymas
00 smom, U ycaviuana meoe Ovblxanue, Ho, Koeoa npo-
CHYNACY, Yeudend, 4mo s 00HA — 0OHA-00UuHeulenbkal

Yorcacno! Cmpawmno! Eciau 661 monvko s mozia
npocnamsv 00 30 uucna... (Kypr 2002, c. 206).

B npusenenHoM npumepe BUIHO, YTO 3HAKU IIpe-
MUHAHUS Pa3INYaloTcsl BECbMa CYIIECTBEHHO. SIBs-
SICh B&KHBIM CPEJICTBOM COCIMHEHUSI OTPE3KOB BhI-
CKa3blBaHUH M UJICHEHMs TEKCTa, ITyHKTYyallMOHHBIC
3HAaK{ MPHUIAIOT OJMHAKOBOMY IO CMBICTY OTPBIBKY
Xy/JI0’)KECTBEHHOTO TIPOM3BEICHUSI Pa3InIHyI0 (hopMy
BBIPA3UTEIBHOCTH. AHINIMHCKAs Bepcus nucbma Ail-
cenopsl K ee Bo3nobiaeHHoMy Kpary nzobuiyer tupe,
TOTJIa KaK B MMEPEBOJHON BEpPCHUU MPOBOJHUKAMH I10-
BBIIICHHOM 3MOIIMOHAJIBHOCTH BBICTYHAIOT BOCKJIH-
LarenbHble 3HaKu. HecMoTpst Ha TO 9TO TpaAMLMOHHO
TUPE OTHOCST K BBIJICJISIONINM 3HAKaM MPETTUHAHUS —
3HaKaM, MCIOJIb3YeMbIM ISl BBIACICHUS BBOJHBIX U
BCTaBHBIX KOHCTPYKLUH B MPEJIOKECHUH, — B JAHHOM
KOHKPETHOM OTPBIBKE B aHIJIMKWCKOM BEpPCHM pOMaHa
MHOTOUHUCIICHHBIE THUPE WIPAIOT HE BBLACISIONIYIO,
a OTHEISIONIYI0 (PYHKIHIO, IMUTHPYS MPEPHIBUCTYIO
pasroBopHyio pedb. [lo yOexaeHnio mcciemoBarens
O.A. JlanTeBoii, ycTHasl peub BCEraa SBISETCS CIOH-
TaHHOH, OIHOPA30BOW: €€ HEBO3MOXHO BOCIIPOU3-
BECTH B MCXOJJHOM BapUaHTE, TaK K€ KaK M Helb3s
MOATOTOBUTH 3apaHee, Tak Kak OyneT yTpadeHa ee
ecTecTBeHHOCTb. ClemoBaresnbHO, YCTHAasi peyb He
nMeeT yeTkoil opranmsanuu [Jlantesa 2003, c. 225].
O TOM, YTO aHIIMKCKUI BapuaHT JAHHOTO OTPBIBKA
OTpaXkaeT YCTHYIO pedb, CBUACTEIBCTBYIOT CIEIYIO-
mrue npusHaku: 1) oounme mosTopoB (O you you, You
Sweetheart, I love you I adore you; 2) nay3sl B pas-
BepteiBanuu peun (Il not see it — I swear I won't —
Darling — Sweetest Love — I shut my eyes think of it
and heard your Breathing...). IlocTosHHOE TIpepHIBa-
Hue MbIcH Aiicenopsl JlyHKaH sSipKo nepenaeTcs pas-
JITICHUEM WHTOHAIIMOHHO 00OCOOJICHHBIX OTPE3KOB
MOCPeNCTBOM THpe. TakuMm 00pa3om, HCIOIb3yeMoe

3/1eCh B HETHUIMMYHOW JJIs ce0st (YHKINHU, TUPE Tiepe-
JaeT TOpeYb U OTYAsIHUE, KOTOPbIE UCIBIThIBATa Aii-
cezopa B pasnyke ¢ JIOOUMBIM. MOXKHO BOOOpa3HTh,
YTO TEPOWHS PhIjajia, COCTABIAS TaHHOE THCHMO, ei
HE XBaTaJo BO3MyXa, YTOOBl BHICTPOUTH JJIMHHBIE,
rpaMMaTHn4€CKu 6e3ynpeqHLIe BBICKA3bIBAHHA.

I'was not rude. Really not. It was like this, I was ill
[a swelling on Anastasia'’s breast had begun to fester],
had to get up, the room was dark, then a lady came,
1 knew the voice and was listening, but didn't know,
because the name was different. Then at table, the
face was familiar, but I didn 't know, wasn 't sure, then
1 recognized Aunt Irene. I was feverish and excited,
went into my room. Aunt Irene came after me, spoke
and asked so many questions. I stood at the window,
and because I had to cry I turned my back to her, I did
not want to turn around, but not because I was rude. |
was crying (Kurth, 1986, p. 52).

A ne ovura epyba. Omo cayuunoce max. A ovina
oonvHa. (Onyxons Ha epyou Anacmacuu HA2HOULACD.)
Mne npuwinocw vliimu, 6 KomHame 6bLI0 MEMHO, HO-
mom gowina oama. lonoc 3uaxomwill, u s crywaid,
HO He 3HANA, KMo M0, NOmomy umo ums opyeoe. 3a
CMOoNoOM IUYo MHe OblIO 3HAKOMO, HO 5l He 3HANd, He
ovina yeepena. Ilomom s ysnana memio Upeny. A Ovi-
nas auxopaoxe, st yuina. Tems Upena npuuina ko mue,
3a0a8ana MHO20 60NPOCO8. A cmosiia y OKHA U nAaKa-
J1a; NOIMOMY 51 NOBEPHYAACH K Hell CNUHOU, 51 He XO-
mena 0bopauusamvCs e NOMOMY, Ymo s dviia epyoa.
A nrakana (Kypr 2015, c. 69).

JlaHHBIIA OTPHIBOK TEKCTa MPEACTABIACT COOOM
peub BeIUKOW KHsDKHBI AHactacuu PomaHOBOM,
B KOTOpOHl OHa JeNaeT TOMNBITKY OMNpaBaaTh CBOE
«rpyboe» OTHOIIEHHE K CBOEGH POJCTBEHHUIIE
Upene Tlpycckoil. BuaHo, 4to B aHIIMIICKON BEpcHU
JAHHBIN OTPHIBOK W300MIIYET 3amsaThiMU. AHACTaCHs,
BCIIOMUHAS TIETh COOBITUN B ACHH BCTPEUYH CO CBOCH
Tereil ipeHoH, mopoOHO OMUCHIBAET OKPYIKAFOIIYIO
00CTaHOBKY, CBOM JeWcTBUs, neiictBus peHsr
IIpycckoit. ITpu moMomM 3ansThiX aBTOP CTPEMHUTCS
nepenarb JWHAMHUYHOCTH TTOBECTBOBAHUS BEJIMKOM
KHSDKHBL. VIMEHHO TaHHasi BU3yasibHas JUHAMUYHOCTh
oToOpaykaeT TBEPAYI0O yBEpEHHOCTh AHACTaCHU B
JIOCTOBEPHOCTH ONMCHIBAEMBIX €F0 COOBITHH, a TaK¥Ke
HETIOKOJIEOMMYI0 yOeKIEHHOCTh B TOM, YTO OHA HE
posiBisiiia rpy0ocTH pu pasroBope ¢ Mpenoii. bonee
TOTO, B JJAHHOM OTPBIBKE TepemaeTcs BO3MYIIECHUE
AHacTacuM M3-32 MHOTOYHCIICHHBIX YIPEKOB CO
CTOPOHBI POJICTBEHHHUKOB, KOTOpBIE MOJarajid, 4TO
OHa TIPOCTO HE 3axoTeNia OOMIaThCS C COOCTBEHHOM
teteil. Uto kacaeTcs nepeBOAHON BEPCUH, OTYETIINBO
BHJHO, YTO TTOBECTBOBAHNE BHICTPOEHO 3/1€Ch MEHEe
TUHAMHWYHO, OffHAKO Ooree morudHo. (cp.: [ was ill [a
swelling on Anastasia’s breast had begun to fester],
— had to get up, — the room was dark, — then a
lady came, — I knew the voice and was listening, but
didn t know, because the name was different. / 5 6vina
oonvHa. (Onyxons Ha epyou Anacmacuu HA2HOULACD.)
| MHue npuwiiocs vitimu, 8 KoMHame ObLLO MEMHO, HO-
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mom eouina oama. | [onoc 3uaxkomvlil, u 8 cryuwand, Ho
He 3Haa, KMo 5mo, NOMomy umo ums opyeoe). Taxum
00pa3zom, OHO TIPEIJIOKEHUE B aHTIIMICKON BEpCUU
TpaHchopMUpyeTCsl B TPH 000COOICHHBIX NPeJIoKe-
HUS B pycCKoi. MOXHO MPeAronoKuTh, 4TO MEPEBOI-
YUK W30MpPaeT JAHHYIO TaKTHKY C LEIbI0 OOJIETYUTh
BH3YyaJIbHOE BOCHPHUSITHE TEKCTA.

Poman, mocBsmenHsld xu3HM Arartel Kpuctw,
TaK)Ke HM300MIyeT PasITUYHBIMH MyHKTYallMOHHBIMHU
cpeactBamu. Hike mpepctaBiieHbl BapUaHTBI, KOTHA
MYHKTYaIIHOHHOE 0()OpPMIICHHE OPUTHHAJIA U IIEPEBO-
Jla COBIAMAIOT MOJIHOCTHIO, YACTUYHO HJIM HE COBIIA-
JIat0T COBCEM.

1. The dream would be quite ordinary — a tea-party,
or a walk with various people, usually a mild festivity
of some kind. Then suddenly a feeling of uneasiness
would come. There was someone—someone who ought
not to be there — a horrid feeling of fear: and then
Iwould see him — sitting at the tea-table, walking along
the beach, joining in the game (Christie 2012, p. 17).

1. Mre moe chumbcs camolii 00bIUHBIL COH — Ydenu-
mue uiu npo2yiKa 6 6onvuiom odwecmae, Hawe 6ceco
8 uecmb Kako2o-HuOyOb npa3OHUYHO20 coObImusl, U
80pye 51 Owyuwana cCMymroe uyecmeo yeposvl. Kmo-
mo Ovln 30ech, Kmo-mo 00ad4ceH Oblil Obimb 30ech —
NAHUYECKULl CIMpax 0Xeamwl8al MeHs: U G0N OH Yice
nepeoo MHOU — CUOUM 3a YAUHBIM CIOLOM, 2YJIslem No
nisicy, uepaem ¢ namu (Kpuctu 2018, c. 20).

2. Dear Miss Tower, so good and kind and so fond
of children — but with so little idea of their feelings
(Christie 2012, p. 25).

2. Hlopoeas mucc Taysp, oobpas, cepoeunas, oHa
aobuna demetl, HO MAK MAio 3d0YMbl8AIACH HAO UX
yyecmeamu (Kpuctu 2018, ¢. 29).

3. But marriage means more than a lover —
1 take an old-fashioned view that respect is necessary.
Respect — which is not to be confused with admiration
(Christie 2012, p. 32).

3. bpaxk o3nawaem b6onvuie, uem 110006b, s npUdep-
JACUBAIOCH CMAPOMOOHOU TMOUKU 3PEHUSL: CaMoe 21as-
Hoe — amo yeadicerue. Tonvko He HA00 nymams e2o ¢
socxuwyenuem (Kpuctu 2018, c. 37).

B mpumepax, mpuBeAEHHBIX BBINIE, 3a7€HCTBO-
BaHWE THPE B OPUTHMHAJIE W TEPEBOAE Pa3IHMYAOTCH,
1 3TO B psiZie CIydae BIeUET 3a COOOH pasHbIE CIOCO-
OBl epeaaqn cMbIciia B IEpeBOJIC.

IlepBbrit citydail mepeaeT IEMOYKYy COOBITHH,
OIMCBHIBAIOILMX COH IVIaBHOE repouHU. THpe co3aaoT
ray3y B pe4eBOM KaHBE M NPHUJAIOT BBICKA3BIBAHHUIO
BbIpas3uTenbHbIl d3ddekt doromnenku, Korma Kaapsl
CMEHSIIOT YT Apyra. X0o4eTcs OTMETUTh, YTO €CIIU B
AHIVIOSI3BIYHON BEPCHUU OTAENBHBIE YacTH MpPEIIoxKe-
HUSl COeNMHEHBI X0TA Obl moBTOpeHueM cioB (There
was someone — someone who), To B pycCKOM BapH-
aHTE MEPEeBOTUYMK YXOAUT OT UPE3MEPHOro, Ha €ro
B3I, YTMOTPEOSeHUsI OJMHAKOBOW MyHKTYalluu, U
HaXOAWT PELICHNE B CHHTAKCUYECKOM ITOBTOPE, ITOYTH

rpagamun («Kto-To OBLT 3/1€Ch, KTO-TO TOIKEH OBII
OBITh 3/1€CHY).

BTropoii npumep BbpIpa)kaeT NPOTHUBOIOCTABICHUE
HaMEpEeHUH 4eJI0BeKa M X KOHKPETHOTO OCYIIECTBIIe-
HUSI, a HAC B JAaHHOM CJIy4ae HHTEPECYET TO, UTO Iepe-
BOJJYMK CHOB2 YXOIUT OT IyHKTYal[MOHHBIX CPEICTB
(Tupe), 3aMeHss ux OoJIee MPUBBIYHON 3aITITON 1 TIPO-
TUBUTETIHHBIM COIO30M.

[Tox0Xyr0 TEHIEHIMIO MbI BHIUM B TOCJICTHEM
paccMOTPEHHOM HaMM NPUMEpPE: CXOACTBO CMBICIIA U
pasnuuue BeIpaskeHUs. Tupe W KypcHB B OpHUTHHANE
nepe/ianbl JIeKCUYeCKHM aKIIEHTOM M CHHTaKCHYe-
CKUM JpoOJeHHneM mpemiokeHus B nepesone. llpu
9TOM MEPEBOAYMK YXOAUT OT HEMPHUBBIYHOTO JUIS PyC-
CKOTO YHTATEJIsI TOBTOPA (respect — respect), Torma Kak
aBTOp JEJaeT Ha 3TOM CJIOBE JIBOMHOW aKILIEHT, BbIE-
15151 ero rpa)uuecky ¥ MyHKTYaIllMOHHO.

JlaHHble pUMeEpbI, OE3yCIIOBHO, HE JIAIOT TIOJIHOTO
MPEACTABICHUS] O CTENECHHM CXOACTBA WMJIM PasjInyus
MYHKTYaIllHOHHOM BBIPa3UTEIBHOCTH B JBYX S3bI-
Kax, HO MTO3BOJISIOT 3aMETHUTh: B PsiJie CIydaeB Iepe-
BOJUYUK, KaK HPEACTaBUTEIb CBOETO S3bIKA, CKIOHEH
nepeaaBarh 4acThb 3MU30/]0B SMOTUBHOCTH HE C TOMO-
IIbI0 3HAKOB ITyHKTYAI[MH, HO TIOCPEJICTBOM CHHTAaK-
CHUYECKHUX WU Cyry0O0 JIGKCHUECKUX CPE/ICTB BbIPa3HU-
TenbHOCTH. JlaHHOE HaONIOJeHWE MOXET MMETh JBa
OT/ICNBbHBIX 0O0BsicHeHUs. [lepBas rumoresa 3aKio-
gaeTcsl B OOsbLIeH MOHATHOCTH PYCCKOMY UHTATEII0
CHUHTAaKCHYECKUX U JIEKCHYECKHUX CPEICTB BBIPA3HU-
TeNbHOCTH. BTOpas runoresa mpejmnonaraeT Haltuaue
Ooree muUpoKkoro Habopa (QyHKIWH y MYHKTyalldd B
AHITIMICKOM si3blke. JlaHHBIE TPENNOIOKEHHs OCTa-
FOTCSI TIOJIEM JUIsI JTAJIbHEHINero UCCIEeIOBaHMs H CO-
MIOCTaBJICHUSI.

OTaenbHOr0 yNOMHMHAHHS 3aCITy>KUBAIOT HanOo-
Jiee yacThle, CeNU(UIHO aBTOPCKUE METOJIbI BhIJie-
JIeHWs] TOW WiH WHOU (pas3sl B Tekcte. HecmoTps Ha
TO, YTO OHHM 4Yallle BCETO HE HECYT B ceOe OOMIbIIyr0
HAITOJIHEHHOCTh CMBICIIOM, HMEHHO 3TH (pasbl WIH
LeJIble TIPEIUIOKEHNS BBIONHAIOT (DYHKLHUIO Mepea-
91 SMOTUBHOCTH. CTaJKHBAasCh C MOAOOHBIMHU TPH-
eMaMH, YHTaTelb 0eCCO3HATEIbHO OCTaHABIMBACTCS,
BO3MOJKHO, IIEPEUNTHIBACT €LIE pa3, TM00 3aIIOMUHAET
HWMEHHO 3TO KIJIIOYEBOE cJIOBO. PaccMoTpuMm, Kak pas-
JIMYHO BOIUIOIIAETCS B JIBYX SI3bIKAX OJIMH CMBICIT:

The pale blue eyes in the familiar face met mine—
under the familiar appearance. It was really the
Gunman (Christie 2012, p. 18).

bneono-econyovie enasa 6 ynop cmompenu na mems
co 3uakomoeo auya — Ho noo uum CKPBIBAJICA
YEJIOBEK C I[THUCTOJIETOM (Kpuctu 2018, ¢c. 21).

Selected by Grannie with appeals to the shopman
as to whether I was really young and tender, brought
home, trussed up, skewered (vells of delight from my
skewered self), put in the oven, done to a turn, brought
on the table dished up, great show of sharpening the
carving-knife, when suddenly the chicken comes alive
and ‘It’s Me!’— grand climax — to be repeated ad lib
(Christie 2012, p. 19).
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Chnauana Babywika epibupana yvinieHka, oHa 360-
HULA MOP208YY, 4mobbl nposepumy, 0euCmeumenbHo
JU YbINIAEHOK MOA000U H HedcHblll. Mens npunocunu
OOMO1, CO CBA3AHHBIMU KPbLILIUKAMU U TANKAMU, HA-
HU3BI8ANU HA @epmel, YMo0bl YblNIEHOK 3aAACapusal-
csl, MeONIeHHO 8pPawasach, cmasuiu 01000 HA CMOI,
u eom yowce babywxa nauunana mowums OOILUION
HOOIC, 20MOBSCL PA30elamb NMUYY, Ko2oda 60pye ybl-
NIIEHOK 0XHCUBAT U KpUUaL: «mo dice 5!y — kynvmuna-
yus 8ce2o oelicmeust. dma uepa Mo2ia nosmopsmoCst
00 becxoneunocmu (Kpucru 2018, c. 22).

Hcxons u3 npumepos Bbllle, B HanOoJee IMOLH-
OHAJIbHO HAlOJIHEHHOM TIIEpBOM Cllydae IepeBO/-
YUK CYeJ HYXXKHBIM OTOMTH OT KOHTpacTa (OOBIYHBII
HpUQT — KypPCUB), KAK MbI BUAUM B OPUTHUHAJIE, HO BbI-
JeTUTh LEHTPaJbHYIO (pa3y 3ariaBHBIMH OyKBaMH.
C omHOW CTOPOHBI, KypCUB JJISi PYCCKOTO YUUTATEIS
TaKKe SBIICTCS AKTUBHOM CUTHAJbHOM YCTaHOBKOM,
yKa3bIBaeT Ha 0COOYIO COEPKATEIbHOCTh BBIJCIICH-
HOM (pazbl. OJJHAKO €CITU MBI PACCMOTPUM UCTOYHHKH,
MOCBSALICHHBIE ()YHKLUMH KypCcHBa B OTEUECTBEHHOMN
JUTEpaType, TO CaMbIM YacThIM CIIy4aeM ymnoTpeodne-
HUs OyaeT rpaduueckoe BIpaKEHHE «IyKOTO CIIOBAY,
OSIBJICHUE MBICIIM IPYTOTO YeJIOBEKa (aBTOpa, epco-
Haka) B KaHBe noBecTBoBaHUs [Tamapuenko 2008].
B ormimune ot Goiee HeWTpalmbHOTO KypcuBa, (QyHK-
LU HAITMCAHUS CJIOBA 3aryIaBHBIMU OyKBaMH ropasio
sipue ¥ BbIpa3UTENbHEH, T. K. TOJJpa3yMeBaET UTCHHUE C
MTOBBIIIIEHUEM TOHA M TPOMKOCTH.

Bo BropoM ciydae Takxke Al HpUAAHUS 0COO0TO
aKIeHTa OCCKOHEYHOW JIETCKOW WIpe aBTOp HCHOJb-
3yeT OJHOBPEMEHHO KypCHB M JIaTbiHb. llepeBomunk
HCTIOJIB3YET COBEPIIEHHO MHOM, TPEeTUii criocod mepe-
Jla4yll aBTOPCKOM MBICIIN — U BBIIETISIET €€ B OT/IENBHOE
npemnoxxenue. HyHO Nmpu3HaTh, 4YTO JaHHBIA IIpU-
Mep HE CTOJIBKO BBIPa)KaeT 3MOTHUBHOCTb COIEpXKa-
HUS, CKOJIBKO MJUTIOCTPUPYET HEOIHO3HAYHOCTh TOTO

MarepuaJnbl uccjae10BaHUSA

WJIM MHOTO NpHeEMa B rpaguuecKoM 0(hOpMIICHUH TEK-
CTa U TMOAYEPKUBACT HE3BIOJEMOCTh YEOBEYECKOIO
y4acTusi B IepeBojie, HECMOTPS Ha JTOCTIKEHHS IH(-
POBHU3AINH.

3akJ/ouenue

Porns myHKTYaIrmmoHHOTO 0(OPMIIEHHUS TEKCTOB PO-
MaHOB-OMOrpaduii Ha aHTJIHICKOM SI3bIKE H B PYCCKOM
TIepPEBOIC SABJICTCS HE /IO KOHITA H3YUYECHHOUW U BeChMa
aKTyaJIbHOM TeMOH IS uccaenoBanus. B xone mpose-
JICHHOTO COMOCTABACHHUS OBLIO BBISBIEHO, UYTO HECMO-
TPsI HA TOYTH TTOJTHOE COOTBETCTBHUE COACPIKATECIIHHO-
IO acreKkTa B aHIJIMHCKOM M pPYyCCKON BEPCHSIX, 3HAKU
MIPENUHAHUS B PSC COy4aeB CYILICCTBEHHO pasiinya-
foTcst. Ecm MBI TOBOPHM O POJIH 3amsiTON B Iepena-
Ye aBTOPCKOTO CMBICTIA, CIIEyeT OOpaTUTh BHUMaHUE
Ha pa3jUyYHbIC MPaBUJia €€ TOCTAHOBKU B PYCCKOU U
AHIMIMKACKOW Tpaaulusax. B mnpoaHann3upoBaHHBIX
AMM30/7]aX 0c000e BHUMaHUe 00paIaioch Ha IpuMe-
PBI 3a7ICHCTBOBAHUS 3aMATON B BBIICISIONICH, aKI[CH-
THpylomei pyHkuuu pedu. Poib THpe B aHIIIMHCKOM
SI3BIKE TAKXKE BBIXOJIUT 3a MpEAesibl KOHBEHIIMOHATb-
HOW MyHKTYyalllH, TiepeaBas pa3HoOOpa3HbIe OTTCH-
KM DMOTHUBHOCTH SI3bIKa, OT Tay3 ¥ COMHEHHUH, IO pe-
LIUTENbHBIX, PE3KUX AKUEHTOB. Eciau B pyccKoM 3TO
TPAJUIMOHHO BBIICIUTEIBHBIN 3HAK (HUCIONB3YETCS
JUTSI BBIICTICHUST BBOJHBIX U BCTaBHBIX KOHCTPYKITHA
B TIPEJIOKCHHWH), B AHIIUICKOM THpPE BBITOIHSIET
OTACISIONIYI0 (DYHKIMIO, UMUTHPYS HPEPHIBUCTYIO
Pa3roBOPHYIO peub, JIMOO CIIOHTAHHOCTh MBICIICH U
SMOIMM nepcoHaxka. B psane ciiyyaeB Mbl MOXEM OT-
METUTh, KaK MYyHKTYallMOHHBIE CPEICTBA OPUTHUHAIIBI
OTPaXCHBI B TIEPEBOJIC JICKCHUICCKUMU U CEMaHTHIC-
CKHMH CPEJICTBAMHU, YTO CBUJIETENBCTBYET O LIETILHOM,
B3aUMOCBSI3aHHOM, HECOMHEHHO CHHEPTrHYHOM Xa-
pakTepe BOIUIOIICHHSI SMOTHBHOCTH B XyHIOKECTBCH-
HOM IPOU3BEACHUM U AJbHEUIINX MEPCIEKTUBAX €€
H3y4YCHHUS.

Christie 2012 — Christie A. An Autobiography. William Morrow Paperbacks, 2012. 576 p. URL: http://royallib.com/book/

Christie Agatha/agahta christie_an_autobiography.html.

Kpuctu 2018 — Kpucmu A. Asrobuorpadus / niep. ¢ anni. B. Uembepmku, 1. Jloponnna. Mocksa: DKCMO, 2018. 640 c.

URL: http://www.litru.ru/?book=15481&description=1.

Kurth 2001 — Kurth Peter. Isadora: A Sensational Life. 1st ed. Boston: Little, Brown and Company, 2001. 704 p. URL:

https://archive.org/details/isadorasensation00kurt.

Kypt 2002 — Kypm I1. Aiicenopa. HencroBbrii Taner xu3an / iep. ¢ ann. C. Jlocea. Mocksa: DKCMO, 2002. 768 c¢. URL:

https://search.rsl.ru/ru/record/01000971343.

Kurth 1986 — Kurth P. Anastasia: The Riddle of Anna Anderson. Boston: Little, Brown & Co, 1986. 450 p. URL: https://

archive.org/details/anastasiariddleo0001kurt.

Kypr 2015 — Kypm I1. Anactacus. 3araaka BeuKoi KHDKHBI / iep. ¢ aHmL. WM. [To66enet. Mocksa, 3axapos, 2015. 448 c.

URL:https://www.litmir.me/br/?b=650462&p=1.

HzsxoBuu 1994 — /[3axo6uy E.B. CTUINCTHYECKUH aCTIEKT COBPEMEHHON ITyHKTYalluH, SKCIIPECCUBHBIE TyHKTYaI[HIOHHbBIE
TIpueMsbl: aBroped. auc. ... kaua. ¢punoin. Hayk: 10.02.01. Mockaa, 1994. 20 c.

Nmyx 2016 — Hwyx E.H. THnuBUAYyalbHO-aBTOPCKOE UCIIOIB30BAHNE ITyHKTYAllUOHHBIX CPEACTB B XYI0XKECTBEHHBIX
TeKCTaX BTOpoi mojoBuHbl XX — Havyana X XI BB.: «Pycckuii si3pik»: aBToped. auc. ... kaua. ¢puioi. Hayk: 10.02.01. Ya,
2016. 22 c. URL: https://bashedu.ru/sites/default/files/dissovets_files/disrab/dissertaciya_ishchuk e.n..pdf.

Komnbiroa 2007 — Koavyosa JI.M. XynokeCTBEHHBIN TEKCT uepe3 MPU3My aBTOPCKOW MyHKTYallUu: JTUC. ... A-pa (QUIIOIN.

Hayk: 10.02.01. Boponex, 2007.



Becrank Camapckoro yHuBepcurerta. Mcropust, negaroruka, ¢pumonorus. 2022. T. 28, Ne 2. C. 160-166
166  Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology, 2022, vol. 28, no. 2, pp. 160—166

[HesnoBa 1998 — [llesyosa O.H. Ctunuctnueckue GyHKIMN 3HAKOB npenuHanus: Ha marepuase npossl B. Makanuna:
aBroped. juc. ... kaug. ¢punon. Hayk: 10.02.01 / PoctoBckwuii roc. yH-T. PoctoB-Ha-/lony, 1998. 22 c¢. URL: https://search.
rsl.ru/ru/record/01000276923.

Bubauorpadunueckuii cnmcox

Anexcannposa 2009 — Anexcanoposa O.B. IlpoGiembl SKCIIpecCMBHOTO CHHTakcHca: Ha marepnase aHIIMICKOTO
s3bIka. M3a. 2-e, ucrp. Mocksa: Kamxknbiit nom «JIMBPOKOM», 2009. 216 c. URL: https://www.booksite.ru/fulltext/
aleksandrova/text.pdf.

Bbonornosa 2009 — horomnosa H.C. dunonorudeckuit anain3 Tekcra: 4-e uza. Mocksa: @nunta: Hayka, 2009. 520 c.
URL: https://studfile.net/preview/5850495.

Bypmusiresa 2018 — byprsuuesa A.C. Pa3nuyuus B UCTIOIB30BAHUN MYHKTYAIIMH PYCCKOTO U aHIIMHCKOTO SI36IKOB // Bpemst
Hayku — The Times of Science. 2018. Ne 1. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/razlichiya-v-ispolzovanii-punktuatsii-
russkogo-i-angliyskogo-yazykov; https://tsput.ru/fb/ts/2018/%E2%84%961/12.

JlanreBa 2003 — Jlanmega O.A. Teopusi COBpEMEHHOIO PyCCKOT0 JTUTEPATYpHOTO si3bika. MockBa: Beicias mkomna, 2003.
351 c. URL: https://booksee.org/book/1475302.

CxopukoBa 1981 — Cropuxosa T.H. Hexotopble 0COOEHHOCTH PUTMHKO-HHTOHAIIMOHHOTO WICHEHHUS! YCTHOTO HayYHOTO
Tekcra // JINHrBucTHUECKUEe 0COOEHHOCTH HayuHOro Tekcra. Mocksa: Hayka. 1981, C. 132-140.

Cospemennslii pycckuit s3Ik 2001 — Cospemennuiii pycckuil sizvik / on pen. I1.A. Jlekanra. 2-e uzn., ucnp. Mocksa:
Hpoda, 2001. 560 c. URL: https://hum.uch-lit.ru/yazyiki-i-yazyikoznanie/lekant-sovremennyj-russkij-yazyk-uchebnik-
dlya-akademicheskogo-bakalavriata.

lamupo 1955 — Ilanupo A.b. OcHoBbI pycckoitl myHkryaru. Mocksa: M3a-so AH CCCP. 1955. 394 ¢. URL: https://
www.studmed.ru/shapiro-a-b-osnovy-russkoy-punktuacii_958e7f7b762.html; https://vk.com/doc48365874 4379233817
hash=6TjoDCcvbmEj2bmW0O2J9S1A0OM71rzC9jqnzlgDbPz4.

References

Alexandrova 2009 — Alexandrova O. V. (2009) Problems of expressive syntax: On the material of the English language.
2% edition, revised. Moscow: Knizhnyi dom «LIBROKOM», 216 p. Available at: https://www.booksite.ru/fulltext/
aleksandrova/text.pdf. (In Russ.)

Bolotnova 2009 — Bolotnova N.S. (2009) Philological analysis of the text. 4™ edition. Moscow: Flinta: Nauka, 520 p.
Available at: https://studfile.net/preview/5850495. (In Russ.)

Burnyasheva 2018 — Burnyasheva A. S. (2018) Differences in the use of punctuation of Russian and English languages.
Vremya nauki = The Times of Science, no. 1. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/razlichiya-v-ispolzovanii-
punktuatsii-russkogo-i-angliyskogo-yazykov; https://tsput.ru/fb/ts/2018/%E2%84%961/12. (In Russ.)

Lapteva 2003 — Lapteva O.A. (2003) Theory of modern Russian literary language. Moscow: Vysshaya shkola, 351 p.
Available at: https://booksee.org/book/1475302. (In Russ.)

Skorikova 1981 — Skorikova T'N. (1981) Some features of rhythmic-intonational articulation of an oral scientific text.
Linguistic features of a scientific text. Moscow: Nauka, pp. 132—140. (In Russ.)

Modern Russian Language 2001 — Lekant P.A. (Ed.) Modern Russian language. 2™ edition, revised. Moscow: Drofa,
560 p. Available at: https://hum.uch-lit.ru/yazyiki-i-yazyikoznanie/lekant-sovremennyj-russkij-yazyk-uchebnik-dlya-
akademicheskogo-bakalavriata. (In Russ.)

Shapiro 1955 — Shapiro A.B. (1955) Fundamentals of Russian punctuation. Moscow: Izd-vo AN SSSR, 394 p. Available
at: https://www.studmed.ru/shapiro-a-b-osnovy-russkoy-punktuacii_958e7f7b762.html; https://vk.com/doc48365874 4
37923381?hash=6TjoDCcvbmEj2bmWO02J9S1A0OM71rzC9jqnzlgDbPz4. (In Russ.)



